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SMERNICA č. ..../2015
o poskytovaní osobných ochranných pracovných prostriedkov
zamestnancom Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach a jej súčastí

























V súlade s ust. čl. 4 ods. 3 Organizačného poriadku Univerzity Pavla Jozefa Šafárika  v Košiciach (ďalej „UPJŠ“) a v nadväznosti na ust. zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ust. § 6 ods. 2 zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, nariadenia vlády  SR č. 395/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov 


v y d á v a m

nasledovnú smernicu.


Čl. 1
Úvodné ustanovenia

1. Smernica o poskytovaní osobných ochranných pracovných prostriedkov zamestnancom Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach a jej súčastí (ďalej „smernica“) je vnútorný predpis, ktorý stanovuje minimálne požiadavky na poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov potrebných na ochranu života a zdravia zamestnancov pri práci v podmienkach UPJŠ v Košiciach a jej súčastiach na základe vyhodnotenia analýzy rizík vyplývajúcich z pracovných procesov a pracovných podmienok.

2. Účelom poskytovania osobných ochranných pracovných prostriedkov zamestnancom je zaistiť bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci, predchádzať vzniku pracovných úrazov, chorôb z povolania a iných poškodení zdravia z práce, obmedziť pôsobenie zdraviu škodlivých faktorov práce a pracovného prostredia na zamestnancov.

3. Táto smernica sa vzťahuje na zamestnávateľa, zamestnancov a primerane aj na osoby, ktoré sa so súhlasom zamestnávateľa zdržiavajú v jej objektoch, priestoroch.


Čl. 2
Súvisiace predpisy

Zoznam právnych predpisov, ktoré majú priamu súvislosť s vypracovaním tejto smernice:
1. zákon č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 
2. nariadenie vlády  SR č. 395/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov. 


Čl. 3
Skratky použité v dokumente 

a) BOZP - Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci
b) UPJŠ - Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach
c) OOPP – osobný ochranný pracovný prostriedok




Čl. 4
Vymedzenie niektorých pojmov

1. Osobným ochranným pracovným prostriedkom je: každý prostriedok, ktorý zamestnanec pri práci  nosí, drží alebo inak používa vrátane jeho doplnkov a príslušenstva, ak je určený na ochranu bezpečnosti a zdravia zamestnanca (ďalej „OOPP“). 

2. OOPP nie je:
a) bežný pracovný odev, uniforma a obuv,
b) prostriedok, ktorým záchranné zložky poskytujú pomoc,
c) prostriedok používaný pri cestnej doprave,
d) športový výstroj,
e) prostriedok na sebaobranu a na odstrašovanie. 

3. Doba použiteľnosti OOPP: čas, počas ktorého zamestnanec používa OOPP tak, aby bol dostatočne chránený pred analyzovaným rizikom  za predpokladu splnenia čl. 6 bod 1 a čl. 11 bod 1.

4. Nebezpečenstvo: je stav alebo vlastnosť faktora pracovného procesu alebo pracovného prostredia, ktoré môžu poškodiť zdravie zamestnanca.

5. Riziko: je pravdepodobnosť vzniku poškodenia zdravia zamestnanca pri práci s stupeň možných následkov na zdraví. 

6. Zamestnávateľ: Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach so sídlom Šrobárova 2, 
040 80 Košice (ďalej „UPJŠ“).

7. Zamestnanec: osoba, ktorá je v zmluvnom pracovnom pomere s UPJŠ.


Čl. 5
Poskytovanie OOPP

1. Zamestnávateľ je povinný bezplatne poskytovať zamestnancovi OOPP na používanie, ak nebezpečenstvo nemožno vylúčiť alebo obmedziť technickými prostriedkami, prostriedkami kolektívnej ochrany ani metódami a formami organizácie práce. 

2. Zoznam prác, pri ktorých sa poskytujú OOPP, je uvedený v Prílohe č. 2.

3. Ak viaceré nebezpečenstvá vyžadujú, aby zamestnanec používal súčasne viac OOPP,  zamestnávateľ je povinný poskytnúť zamestnancovi OOPP, ktoré sa dajú navzájom skombinovať a zabezpečia účinnú ochranu  pred týmito nebezpečenstvami. 

4. Zamestnávateľ  je povinný poskytnúť pracovný odev alebo pracovnú obuv zamestnancovi, ktorý pracuje v prostredí, v ktorom odev alebo obuv podliehajú mimoriadnemu opotrebovaniu alebo mimoriadnemu znečisteniu, ak sa stanú  nepoužiteľné, za čas  kratší ako šesť mesiacov. 

5. Zamestnávateľ je povinný poskytnúť zamestnancovi OOPP, ktorý bol schválený príslušnou autorizovanou skúšobňou, je certifikovaný a spĺňa požiadavky platného zákona o zhode a ďalších súvisiacich právnych predpisov.

6. Zamestnávateľ je povinný poskytnúť OOPP aj zamestnancom, ktorí vykonávajú prácu príležitostne alebo nepravidelne, avšak na čas vykonávanej práce.
7. Zamestnávateľ je povinný zabezpečiť zamestnancovi vydanie nového OOPP pri strate funkčných a ochranných vlastností OOPP, ktorými má zamestnanca chrániť. 

8. Zamestnávateľ je povinný zabezpečiť zamestnancovi vydanie nového OOPP aj pred uplynutím orientačnej doby používania, ak sa preukáže strata funkčných a ochranných vlastností OOPP. 

9. Pri výbere OOPP pre zamestnanca, je potrebné akceptovať jeho zdravotný stav, aby napriek jeho zdravotným obmedzeniam (krátkozrakosť, alergia a pod.) dostal vhodný a účinný typ OOPP.

10. Poskytnutie OOPP alebo jeho výmena sa musí riešiť preukázateľne, napr. formou žiadanky, ktorú zamestnanec písomne predkladá svojmu vedúcemu zamestnancovi. Žiadanku schvaľuje a podpisuje príslušný vedúci zamestnanec. 

11. Prevzatie OOPP potvrdzuje zamestnanec podpísaním osobnej evidenčnej karty vedenej na príslušnom pracovisku, ktorej vzor je uvedený v Prílohe č. 4.

12. Čistenie a údržba OOPP:
a) pre odev musí byť zabezpečované dodávateľsky prostredníctvom zmluvne dohodnutým subjektom, ak to v texte nie je uvedené inak,
b) pre ostatné (napr. obuv, okuliare, štít, prilba, zástery a pod.) zabezpečuje zamestnanec, ktorému boli tieto OOPP poskytnuté, v súlade s návodom od výrobu.

13. Pre zamestnancov inej organizácie, ktorá v priestoroch UPJŠ a jej súčastiach vykonáva pracovné činnosť na základe dohody, sa OOPP neposkytujú, pokiaľ sa zmluvné strany nedohodli inak.


Čl. 6
Požiadavky na poskytovaný OOPP

1. Osobný ochranný pracovný prostriedok, ktorý zamestnávateľ poskytuje zamestnancovi musí:
a) zabezpečovať účinnú ochranu pred existujúcimi nebezpečenstvami a predvídateľnými nebezpečenstvami a sám nesmie zvyšovať riziko,
b) zodpovedať existujúcim a predvídateľným pracovným podmienkam a pracovnému prostrediu na pracovisku,
c) vyhovovať ergonomickým požiadavkám, zdravotnému stavu zamestnanca a po nevyhnutnom prispôsobení aj telu zamestnanca, ak to OOPP umožňuje,
d) byť zdravotne neškodný.

2. Zoznam ďalších kritérií na výber OOPP, ktoré zamestnávateľ pri výbere zohľadňuje, je uvedený v Prílohe č. 3.

3. Osobný ochranný pracovný prostriedok má v zásade používať jeden zamestnanec. Ak okolnosti vyžadujú, aby ten istý osobný ochranný pracovný prostriedok používalo viac zamestnancov, zamestnávateľ je povinný vykonať príslušné opatrenia, aby 
a) nebola ohrozená bezpečnosť a zdravie zamestnancov,
b) OOPP bol zamestnancovi prístupný vždy v prípade potreby. 




 Čl. 7
Posudzovanie vhodnosti OOPP

1. Pred výberom OOPP pri posudzovaní rizika a hodnotení nebezpečenstiev vyplývajúcich z pracovného procesu a pracovného prostredia je zamestnávateľ v zastúpení príslušným vedúcim zamestnancom a v súčinnosti s Úsekom BOZP, PO a CO UPJŠ povinný:
a) analyzovať nebezpečenstvá a určiť tie, ktoré
· nemožno vylúčiť ani obmedziť technickými prostriedkami, prostriedkami kolektívnej ochrany ani metódami a formami organizácie práce,
· môžu ohroziť život alebo zdravie zamestnanca,
b) charakterizovať vlastnosti, ktoré musí mať OOPP, aby bol účinný pred nebezpečenstvami určenými podľa písm. a); ako aj charakterizovať nebezpečenstvá, ktoré môžu vyplynúť z používania OOPP,
c) hodnotiť, či OOPP, ktorý zamýšľa poskytovať zamestnancom, zodpovedá vlastnostiam podľa písmena b) a spĺňa požiadavky uvedené v čl. 5 a čl. 6.

2. Zamestnávateľ v zastúpení príslušným vedúcim zamestnancom a v súčinnosti s Úsekom BOZP, PO a CO UPJŠ je povinný posudzovať riziko, hodnotiť nebezpečenstvá a posudzovať vhodnosť poskytovaných OOPP vždy, ak
a) sa zmenia nebezpečenstvá najmä v dôsledku zmeny technológie alebo organizácie práce, alebo zmeny pracovných podmienok,
b) sú dostupné účinnejšie technické prostriedky a prostriedky kolektívnej ochrany na vylúčenie alebo obmedzenie nebezpečenstiev alebo
c) sú dostupné účinnejšie OOPP.
 
3. V prípade straty funkčných vlastností OOPP z dôvodu nekvality jeho výroby zamestnávateľ uplatní u dodávateľa reklamáciu.

4. Zamestnávateľ je povinný ihneď vybaviť zamestnanca novým OOPP v prípade straty funkčných vlastností OOPP z dôvodu jeho nadmerného opotrebovania alebo znehodnotenia, pričom zamestnanec poškodené OOPP musí vrátiť.  


Čl. 8
Zoznam poskytovaných OOPP

1. Zamestnávateľ poskytuje OOPP podľa svojho Zoznamu poskytovaných OOPP (ďalej „Zoznam“), ktorý je vypracovaný na základe posúdenia rizika a hodnotenia nebezpečenstiev.

2. Zamestnávateľ v zastúpení príslušným vedúcim zamestnancom a v súčinnosti s Úsekom BOZP, PO a CO UPJŠ v Zozname:
a) špecifikuje konkrétne typy OOPP, ktoré poskytuje pri jednotlivých prácach,
b) upraví osobitný režim zaobchádzania s OOPP, ktoré sú určené na ochranu pred zvláštnymi nebezpečenstvami (napr. pred rádioaktívnymi látkami, karcinogénnymi látkami, infekciou a pod.),
c) podľa potreby prehodnotí vhodnosť poskytovaných OOPP podľa čl. 7.

3. Zoznam poskytovaných OOPP musí byť vypracovaný v súlade s touto smernicou pre každú profesiu, ktorá vzhľadom na vykonávanú pracovnú činnosť, po posúdení rizika a hodnotení nebezpečenstiev si to vyžaduje. 

4. Zoznam musí byť vedený na príslušnom pracovisku a dostupný zamestnancom. Vzor Zoznamu je uvedený v Prílohe č. 5. 
Čl. 9
Používanie OOPP

1. Zamestnávateľ je povinný na základe závažnosti nebezpečenstva a dĺžky jeho pôsobenia, charakteru práce a pracoviska, vlastnosti a účinnosti príslušného OOPP  určiť podmienky používania OOPP, najmä orientačnú dobu používania, viď v Prílohe č. 2.

2. Ak boli OOPP používané inými zamestnancami, je možné ich poskytnúť ďalším zamestnancom za predpokladu, že sú vyčistené, prípadne dezinfikované a spĺňajú požiadavky uvedené v čl. 6 bod. 1.

3. Zamestnávateľ je povinný zabezpečiť zrozumiteľné a preukázateľné oboznamovanie zamestnanca s nebezpečenstvami, pred ktorými ho používanie poskytnutého OOPP má chrániť a poučenie o správnom používaní tohto OOPP a podľa potreby poskytnúť aj praktický výcvik.


Čl. 10
Povinnosti a právomoci vedúceho zamestnanca

1. Vedúci zamestnanec je povinný:
a) Sústavne vyhodnocovať riziká, ktorým sú zamestnanci pri práci vystavení, určiť tie, ktoré nemožno vylúčiť alebo obmedziť a ktoré môžu ohroziť zdravie zamestnanca.
b) Zabezpečiť včasné a úplné poskytovanie OOPP zamestnancom podľa vypracovaného Zoznamu pre  jednotlivé profesie.
c) Novoprijatých zamestnancov pred pridelením na danú prácu vybaviť potrebnými OOPP tam, kde hrozí nebezpečenstvo ohrozenia zdravia.
d) Schvaľovať a podpisovať žiadanku pri poskytovaní OOPP.
e) Vykonávať sústavnú kontrolu používania OOPP v súčinnosti s príslušným zástupcom zamestnancov pre bezpečnosť, pričom za zistené nedostatky vyvodzovať postih pre porušenie pracovnej disciplíny v súlade so zákonníkom práce a pracovným poriadkom.

4. Vedúci zamestnanec má právo:
a) Vyjadrovať sa k výberu jednotlivých typov a druhov OOPP.
b) Za úmyselné poškodenie alebo stratu OOPP zamestnancom požadovať náhradu za vzniknutú škodu od tohto zamestnanca v súlade so zákonníkom práce.
c) Rozhodnúť, ako sa budú odovzdané funkčné OOPP  ďalej využívať.
d) Rozhodnúť, za akých podmienok bude vykonaná výmena používaného avšak funkčného OOPP za nový OOPP po uplynutí orientačnej doby používania (jedná sa o zamestnancov, ktorí vzhľadom na vykonávanú pracovnú činnosť používajú OOPP občas).


Čl. 11
Povinnosti a práva zamestnancov

1. Zamestnanec je povinný používať OOPP spôsobom doporučeným výrobcom, na určené účely, po celý čas trvania nebezpečenstva a v súlade s pokynmi na používanie, ktoré mu zamestnávateľ v zastúpení vedúcim zamestnancom v súčinnosti s Úsekom BOZP, PO a CO UPJŠ poskytol v rámci školenia a oboznamovania.

2. Ďalej je povinný:
a) primerane sa starať o pridelené OOPP čistením a údržbou v súlade s návodom od výrobcu,
b) neodkladne hlásiť stratu funkčných vlastností  prideleného OOPP (napr. poškodenie alebo znehodnotenie nosením, poliatie olejom alebo chemikáliami, roztrhané a pod.) svojmu vedúcemu zamestnancovi a žiadať jeho výmenu,
c) v prípade ukončenia pracovného pomeru alebo prechodu na iné pracovisko v rámci UPJŠ pred ukončením doby používania OOPP odovzdať tieto prostriedky na pracovisku, čo musí byť potvrdené v osobnej evidenčnej karte príslušným vedúcim zamestnancom pracoviska. 

3. Zamestnanec zodpovedá za úmyselné poškodenie alebo stratu OOPP.

4. Zamestnanec nesmie používať OOPP na súkromné účely.

5. Zástupca zamestnancov pre BOZP má právo kontrolovať evidenciu prideľovania OOPP zamestnancom, dodržiavanie zásad pri vybavení zamestnancov predpísanými OOPP a vyjadrovať sa k výberu OOPP na úseku, kde túto činnosť ako zástupca vykonáva.


Čl. 12
Záverečné ustanovenia

1. Smernica o poskytovaní osobných ochranných pracovných prostriedkov nadobúda účinnosť a platnosť dňom jej podpísania štatutárnym orgánom – rektorom UPJŠ.

2. Zmena ustanovení tejto smernice, ak to vyplynie zo zmeny všeobecne záväzných právnych predpisov, bude vykonaná formou dodatku k tejto smernici.

3. Za spracovanie a aktualizáciu tejto smernice je zodpovedný Úsek BOZP, PO a CO UPJŠ.

4. Za vedenie smernice, udržiavanie  v čitateľnej podobe, uloženie na dostupnom mieste, za realizáciu stanovení tejto smernice zodpovedá príslušný vedúci zamestnanec.

5. Porušenie ktoréhokoľvek z ustanovení tejto smernice zamestnávateľa bude klasifikovať ako porušenie pracovnej disciplíny.

6. Týmto sa zrušujú všetky do teraz platné smernice o poskytovaní OOPP pre zamestnancov UPJŠ v Košiciach a jej súčastí. 

Prílohy:
Príloha č. 1 – Zoznam nebezpečenstiev 
Príloha č. 2 – Zoznam prác, pri ktorých sa poskytuje OOPP
Príloha č. 3 – Zoznam ďalších kritérií na výber OOPP 
Príloha č. 4 – Osobná evidenčná karta pridelených OOPP 
Príloha č. 5 – Zoznam poskytovaných OOPP podľa jednotlivých profesií na UPJŠ a jej súčastiach
                      

                                                                   prof. MUDr. Ladislav Mirossay, DrSc.
                                                                                        rektor UPJŠ
Príloha č. 1
ZOZNAM NEBEZPEČENSTIEV 

         Nebezpečenstvá, ktoré vzhľadom na charakter ich účinkov, čas expozície a množstvo, napríklad koncentráciu alebo dávku, môžu poškodiť zdravie alebo významne obťažnosť pri práci a pred ktorými sa možno chrániť osobnými ochrannými pracovnými prostriedkami, sú najmä:

1. Fyzikálne nebezpečenstvá
1.1 Poloha pracoviska vo vzťahu k povrchu zeme, napríklad vo výške, v hĺbke, pod zemou (napr. v jaskyni) a k inému pracovisku, napríklad v jeho blízkosti.
1.2 Nevhodný povrch podláh a komunikácií spôsobujúcich pády osôb, napríklad ich šikmosť, šmykľavosť, nerovnosť.
1.3 Tlak úder, rez, seknutie, pichnutie, bodnutie, odretie, navinutie
a) pri pohyblivých strojoch, mechanizmoch a ich častiach, 
b) na materiáloch, polotovaroch a výrobkoch, s ktorými sa manipuluje, 
c) na ostrých hranách, rohoch, drsných povrchoch.
1.4 Oheň, horúce alebo chladné látky (plynné, kvapalné, tuhé) a predmety, ich povrchová teplota. 
1.5 Výbušnosť.
1.6 Odletujúce a padajúce predmety.
1.7 Tepelné žiarenie.
1.8 Ultrafialové žiarenie.
1.9 Infračervené žiarenie.
1.10 Ionizujúce žiarenie.
1.11 Laserové žiarenie.
1.12 Elektrický prúd a napätie.
1.13 Statická elektrina.
1.14 Elektromagnetické žiarenie.
1.15 Teplota vzduchu a jej rýchle zmeny.
1.16 Vlhkosť vzduchu.
1.17 Ionizácia vzduchu.
1.18 Pevné alebo kvapalné aerosóly vo vzduchu.
1.19 Hluk (infrazvuk, ultrazvuk).
1.20 Vibrácie.
1.21 Osvetlenie (intenzita, jas, kontrast, oslnenie, nedostatočné denné osvetlenie).  
1.22 Nedostatočná rozoznateľnosť, napríklad osôb alebo zariadení vzhľadom na pozadie.

2. Chemické nebezpečenstvá
2.1 Plyny, pary, aerosóly, pevné látky, kvapalné látky a ich účinky:
a) toxické, 
b) žieravé, 
c) dráždivé,
d) senzibilizujúce,
e) karcinogénne, 
f) mutagénne, 
g) teratogénne.

3. Biologické nebezpečenstvá
3.1 Rastliny.
3.2 Živočíchy, napríklad laboratórne zvieratá, hmyz.
3.3 Patogénne mikroorganizmy, napríklad baktérie, vírusy, huby, parazity. 

4. Iné
4.1 Nevhodná pracovná poloha.
4.2 Neprimeraná fyzická  (statická alebo dynamická) záťaž.
4.3 
1
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Príloha č. 2
ZOZNAM PRÁC, PRI KTORÝCH SA POSKYTUJÚ OOPP
        

Práce, pri ktorých sa poskytujú a používajú osobné ochranné pracovné prostriedky, ak sa pri ich vykonávaní vyskytujú nebezpečenstvá, ktoré môžu poškodiť zdravie zamestnanca, orientačná doba používania a počet pridelených kusov na jedného zamestnanca


	
	
Pracovná činnosť, pri ktorej sa poskytuje OOPP
	
Zdroj nebezpečenstva
	
OOPP
	Orientačná doba používania v mesiacoch
(1 ks/1 zamestnanca)
	Počet pridelených kusov na jedného zamestnanca

	1
	Ochrana hlavy

	1.1
	pri pohyblivých zariadeniach a ich častiach
	pohyblivé časti zariadení
	ochranná čiapka 
	36
	2

	1.2
	pri práci v prostredí s nebezpečenstvom infekcie
	podráždenie spôsobené aerosólmi, parami, pevnými, kvapalnými a plynnými látkami
	ochranná čiapka
	36
	2

	1.3
	pri stavebných prácach
	padajúce predmety, nárazy
	ochranná prilba s podbradným  zapínaním 
	48
	1

	1.4
	pri práci v jamách a stiesnených priestoroch, terénne práce, jaskyniarske práce zamestnancami ÚBEV, ÚG
	padajúce predmety,
pád z výšky, bočné zovretie
	ochranná prilba so zapínaním pod bradou
	48
	1

	1.5
	na lešení, pri práci vo výškach (nad 1,5m), pod nimi alebo v ich blízkosti
	pád z výšky, nárazy
	ochranná prilba s podbradným  zapínaním 
	48
	1

	1.6
	pri lesníckej činnosti 
	nebezpečenstvo pádu predmetov z výšky
	ochranná prilba so zapínaním pod bradou
	48
	1

	1.7
	gastronómia - pomocné práce v kuchyni
	zabrániť možný výskyt vlasov v potrave
	biela kuchárska čapica alebo lodička
	24
	2



	2
	Ochrana sluchu

	2.1
	pri práci v blízkosti hlučných technických zariadení
	nadmerný hluk, alebo nepríjemný  trvalý či impulzný hluk
	mušľový chránič sluchu
	výmena pri strate funkčných vlastností 
	1

	2.2
	pri práci s motorovými a reťazovými pílami a krovinorezmi
	nadmerný hluk, alebo nepríjemný  trvalý či impulzný hluk
	mušľový chránič sluchu
	výmena pri strate funkčných vlastností 
	1




	3
	Ochrana zraku a tváre

	3.1
	pri práci s ionizujúcim žiarením, silným svetelným žiarením
	silné svetelné žiarenie spôsobené technickými zdrojmi infračerveného, ultrafialového, ionizujúceho, laserového žiarenia, viditeľného svetla
	špeciálne ochranné okuliare (filtračné vlastnosti skiel, tesnosť obruby zabezpečujúca ochranu pred žiarením, obruba neprepúšťajúca žiarenie
	výmena pri strate funkčných vlastností
	1

	3.2
	pri práci s lasermi
	
	
	
	1

	3.3
	pri zváraní – občasná práca s plameňom, 
	silné svetelné žiarenie a úlet horúcich častíc
	zváračská kukla
	výmena pri strate funkčných vlastností
	1

	3.4
	pri dlabaní a sekaní, brúsení, rozbrusovaní
	odletujúce častice, črepiny, úlomky, triesky
	číry PC celotvárový štít s náhlavným držiakom 
	výmena pri strate funkčných vlastností
	1

	3.5
	pri práci so vstreľovacím náradím, s vŕtacím náradím
	odletujúce častice
	číry PC celotvárový štít s náhlavným držiakom
	výmena pri strate funkčných vlastností
	1

	3.6
	spracúvaní dreva
	odletujúce častice (piliny, prach)
	ochranné okuliare, tesnosť, bočná ochrana 
	výmena pri strate funkčných vlastností
	1

	3.7
	pri práci dezinfekčnými látkami a žieravými čistiacimi prostriedkami
	chemické látky; 
podráždenie spôsobené aerosólmi, parami, pevnými, kvapalnými a plynnými látkami
	ochranné okuliare (tesnosť, bočná ochrana, chemická odolnosť), podľa potreby štít na ochranu celej tváre
	výmena pri strate funkčných vlastností
	1

	3.8
	práci s biologickými materiálmi a liečivami, s rádiofarmakami.
	
	
	
	1

	3.9
	pri práci s kyselinami a zásadami, ich roztokmi, chemickými látkami, kryokvapalinami
	
	
	
	1

	3.10
	rozprašovaní tekutín napr. na ochranu rastlín (fytopatológ)
	chemické látky; podráždenie spôsobené aerosólmi
	ochranné okuliare (tesnosť, bočná ochrana, chemická odolnosť), podľa potreby štít na ochranu celej tváre
	výmena pri strate funkčných vlastností
	1

	3.11
	pri práci s chemickými látkami (napr. náterovými látkami, farbivami, riedidlami)
	chemické látky; podráždenie spôsobené aerosólmi, pevnými, alebo kvapalnými látkami
	ochranné okuliare (tesnosť, bočná ochrana, chemická odolnosť), podľa potreby štít na ochranu celej tváre
	výmena pri strate funkčných vlastností
	1

	3.12
	práci  s motorovou reťazovou pílou a krovinorezmi
	odletujúce častice, črepiny, úlomky, triesky
	číry PC celotvárový štít s náhlavným držiakom 
	výmena pri strate funkčných vlastností
	1










	4
	Ochrana dýchacích orgánov

	4.1
	pri likvidácii nehody v dôsledku prác s nebezpečnými a škodlivými kvapalnými a plynnými látkami, 
	nebezpečné a zdraviu škodlivé látky pevné, kvapalné alebo plynné v ovzduší
	dýchací prístroj
	podľa pokynov výrobcu
	1 ks
pre určené pracovisko

	4.2
	pri práci s nebezpečnými  a škodlivými kvapalnými a plynnými látkami (napr. v chemickom laboratóriu, pri postrekovaní rastlín a pod.)
	Pôsobenie nebezpečných látok vo vdychovanom vzduchu; pevné a kvapalné látky (častice), znečisťujúce vzduch (prach, dym, aerosól, plyny, para)
	ochranný respirátor s výdychovým ventilom
	výmena pri strate funkčných vlastností
	2

	4.3
	pri nanášaní náterových látok a farbív
	
	
	
	2

	4.4
	pri strojovom brúsení dreva
	Pôsobenie nebezpečných látok vo vdychovanom vzduchu; pevné látky (častice), znečisťujúce vzduch (prach)
	ochranný respirátor s výdychovým ventilom
	výmena pri strate funkčných vlastností
	2

	4.5
	pri zariadeniach s vysokou prašnosťou
	
	
	
	2

	4.6
	pri práci v registratúrnych pracoviskách
	
	
	
	1

	4.7
	gastronómia - pomocné práce v kuchyni
	0
	rúško brániace znečisťovaniu prostredia zo strany užívateľa
	min. 1x12 

	2



	5
	Ochrana horných končatín

	5.1
	pri práci s materiálmi so zvýšenou alebo s zníženou teplotou
	chladné alebo  horúce predmety
	5-prstové rukavice, ochrana pred kontaktným teplom alebo chladom s úchopovou schopnosťou
	výmena pri strate funkčných vlastností
	1

	5.2
	pri práci s chemickými látkami, napríklad kyselinami a zásadami, ich roztokmi
	chemické faktory, účinky
	ochranné gumené rukavice odolné proti účinkom CHL
	Podľa potreby
	1

	5.3
	pri práci s dezinfekčnými a čistiacimi prostriedkami
	chemické faktory, účinky
	ochranné gumené rukavice s textilnou vložkou
	Podľa potreby
	2

	5.4
	pri zváraní – občasná práca s plameňom
	tepelné nebezpečenstvo; úlet horúcich častíc, účinky pri zvárač. prácach
	zváračské  rukavice s manžetou
	výmena pri mech. opotrebovaní
	1

	5.5
	pri manipulácii s predmetmi, ktoré majú ostré alebo drsné hrany, s výnimkou prác, pri ktorých je nebezpečenstvo zachytenia rukavíc (údržbárske práce, výskumné práce v teréne)
	predmety s ostrými alebo drsnými hranami
	ochranné rukavice odolné proti prerezaniu, protišmykovou úpravou 
	výmena pri strate funkčných vlastností
	1

	5.6
	pri manipulácii s predmetmi, ktoré majú ostré hrany alebo drsné povrchy (práce v registratúre)
	predmety s ostrými alebo drsnými hranami, povrchmi
	ochranné rukavice 5-prstové bavlnené
	Podľa potreby
	2

	5.7
	pri práci s rádioaktívnymi látkami, so zdrojmi ionizujúceho žiarenia
	kontaminácia s rádioaktívnymi látkami
	ochranné rukavice určené pre túto prácu
	Podľa potreby
	1

	5.8
	práci s tabuľovým sklom proti pozeraniu,

	predmety s ostrými hranami, povrchmi
	ochranné rukavice odolné proti prerezaniu, protišmykovou úpravou 
	výmena pri strate funkčných vlastností
	1

	5.9
	pri práci s biologickými materiálmi, so škodlivinami a v prostredí s nebezpečenstvom infekcie
	biologický materiál, účinky
	ochranné gumené rukavice
	Podľa potreby
	1

	5.10
	pri práci s náterovými látkami, farbivami, riedidlami a pod.
	chemické náterové látky, účinky
	ochranné gumené rukavice protišmykovou úpravou a textilnou vložkou
	Podľa potreby
	1

	5.11
	práci s s herbicídmi, insekticídmi
	chemické látky, účinky
	ochranné gumené rukavice
	Podľa potreby
	1

	5.12
	krájaní a vykosťovaní mäsa ručným nožom proti pozeraniu
	ochrana pred porezaním
	ochranné rukavice proti pozeraniu
	
	

	5.13
	pomocných prácach v kuchyni
	voda, mokré prostredie
	ochranné gumené rukavice
	Podľa potreby
	1




	6
	Ochrana dolných končatín

	6.1
	pri práci v lese - občasné terénne práce zamestnancami ÚBEV, ÚG, Botanická záhrada
	nerovnomerný terén, práca vonku

	členková ochranná obuv s podrážkami odolnými proti prepichnutiu a prerezaniu
	výmena pri strate funkčných vlastností
	1

	6.2
	pri nádvorných prácach
	práce vonku, poveternostné podmienky
	členková pracovná obuv odolná voči chladu, vlhku 
	výmena pri strate funkčných vlastností
	1

	6.3
	pri prácach v skladoch, v registratúre 
	nerovnomerný terén, 
pád ako dôsledok pošmyknutia pri používaní dvojramenného rebríka do výšky 1,5 m
	sandálová perforovaná obuv s pevnou pätou, protišmyková 
	výmena pri strate funkčných vlastností
	1

	6.4
	pri údržbe a oprave strojov
	predmety padajúce na prednú časť nohy, šliapnutie na ostré alebo špicaté predmety
	členková pracovná obuv s oceľovou špicou a planžetou proti prepichu
	výmena pri strate funkčných vlastností
	1

	6.5
	pri údržbárskych prácach
	
	
	24
	1

	6.6
	spracúvaní tabuľového skla

	
	
	36
	1

	6.7
	pri doprave (vodič - šofér)
	chlad, práca aj vonku, striedanie teplôt
	členková pracovná obuv odolná voči chladu, vlhku
	36
	1

	6.8
	pri práci  na šmykľavej, vlhkej podlahe (napríklad zmývanie podláh)
	šmykľavá a vlhká podlaha
	ochranná obuv proti šmyku
	24 
resp. podľa potreby 
	1

	6.9
	pri práci s nebezpečenstvom preniknutia agresívnych látok
	chemické faktory, účinky
	ochranná obuv uzavretá proti šmyku a prieniku agresívnych látok, ktorú možno rýchlo a ľahko vyzuť
	24
	1

	6.10
	pri práci, pri ktorej sa prevažne stojí alebo pohybuje
	neprimeraná fyzická záťaž
	ortopedická obuv (proti statickej záťaži)
	48
	1

	6.11
	pri práci vo vlhkom  a chladnom prostredí
	chlad, vlhkosť, práca vonku, striedanie teplôt
	ochranná obuv odolná proti vlhku, šmyku a chladu
	12
	1

	6.12
	pri práci vo vlhkom  prostredí (napr. v kuchyni)
	vlhká, šmykľavá podlaha
	ochranná obuv odolná proti vlhku, šmyku
	12
	1

	6.13
	pri práci v chemickom laboratóriu
	chemické faktory, účinky
	antistatická, s uzavretou špicou, celokoženým zvrškom, pásom pre upevnenie nohy, podrážkou protišmykovou 
	24
	1



	7
	Ochrana trupu

	7.1
	pri rezaní dreva na kotúčovej píle (dielenské práce)
	drsné, špicaté, ostré predmety
	zástera odolná proti prerezaniu, prebodnutiu, vystužená
	resp. výmena pri strate funkčných vlastností
	1

	7.2
	pri práci s tabuľovým sklom (dielenské práce)

	špicaté, ostré predmety
	
	
	1

	7.3
	pri zváraní – občasná práca s plameňom
	úlet horúcich častíc, účinky pri zváračských prácach
	kožená zástera, ochrana proti žiareniu a odstrekujúcemu roztavenému kovu
	výmena pri mech. opotrebovaní 
	1

	7.4
	pri práci v ionizujúcom žiarení
	ionizujúce žiarenie, účinky
kontaminácia s rádioaktív. materiálom
	špeciálna zástera odolná voči účinkom ionizujúceho žiarenia
	42
resp. výmena pri strate funkčných vlastností
	1

	7.5
	pri práci s biologickými materiálmi
	biologický materiál, jeho účinky
	gumená alebo pogumovaná zástera odolná voči priepustnosti chemikáliám, biologickým faktorom
	42
resp. výmena pri strate funkčných vlastností
	1

	7.6
	pri práci s jedmi, žieravinami, rozpúšťadlami
	nebezpečné chemické látky, účinky
	
	42
resp. výmena pri strate funkčných vlastností
	1

	7.7
	pri práci s kvapalinami, kryokvapalinami
	
	
	42
resp. výmena pri strate funkčných vlastností
	1

	7.8
	gastronómia - pomocné práce v kuchyni
	voda, mokré prostredie
	gumená alebo pogumovaná zástera
	24
	1

	
	gastronómia - pri vykosťovaní a rezaní mäsa,

	špicaté, ostré predmety
(nôž, kosti)
	zástera odolná proti prerezaniu, prebodnutiu, vystužená
	resp. výmena pri strate funkčných vlastností
	1




	8
	Ochrana celého tela

	8.1
	pri práci s chemickými látkami, napríklad s kyselinami a zásadami, ich roztokmi, kryokvapalinami
	kontakt s chemickými látkami
	ochranný odev:
· plášť alebo košeľa s dlhým rukávom
· dlhé nohavice
	12
	
2

2

	8.2
	pri práci s dezinfekčnými a čistiacimi prostriedkami
	kontakt s chemickými látkami
	ochranný odev:
· košeľa dlhým rukávom, 
· nohavice
	12
	
2
2

	8.3
	pri práci na pracovisku so zdrojmi ionizujúceho žiarenia (s rádioaktívnymi látkami)
	kontaminácia s rádioaktívnymi  látkami
	ochranný odev:
· plášť alebo košeľa s dlhým rukávom
· dlhé nohavice
	12
	
2

2

	8.4
	pri práci s biologickými materiálmi
	kontaminácia s biologickým materiálom
	ochranný odev:
· plášť alebo košeľa s dlhým rukávom
· dlhé nohavice
	12
	
2

2

	8.5
	práci s herbicídmi, insekticídmi,

	kontakt s chemickými látkami
	ochranný oblek - overál
	podľa potreby, pri strate funkčných vlastností 
	2

	8.6
	pri práci v nečistom a prašnom prostredí (údržbári)
	práca so znečistenými súčiastkami;
nečistoty a prach v pracovnom prostredí
	ochranný montérkový odev:
· košeľa s dlhým rukávom
· dlhé nohavice
	12 
resp. podľa potreby
	
2
2

	8.7
	pri práci vonku v daždivom počasí

	vlhko, nepriaznivé  poveternostné podmienky
	odev chrániaci pred nepriaznivým počasím s kapucňou do dažďa
	24
	1

	8.8
	pri práci vonku v chladnom počasí

	chlad, nepriaznivé  poveternostné podmienky
	odev chrániaci pred nepriaznivým počasím – zateplený kabát
	36
	1

	8.9
	pri práci, pri ktorej musia byť zamestnanci zreteľne viditeľní (vrátnici, šofér),

	práca na verejných priestranstvách a komunikáciách
	výstražný odev alebo vesta s fluorescenčnými a odrazovými prvkami
	výmena pri strate funkčných vlastností 
	1

	8.10
	práci s motorovými reťazovými pílami a krovinorezmi
	chlad, nepriaznivé  poveternostné podmienky
	odev chrániaci pred nepriaznivým počasím – zateplený kabát
	36
	1

	8.11
	pri práci, pri ktorej musia byť zamestnanci zreteľne viditeľní (vrátnici pri zametaní vonku, šofér)

	nedostatočná rozoznateľnosť
	výstražný odev alebo vesta
	resp. výmena pri strate funkčných vlastností
	1

	8.12
	pri práci vo výškach, nad  priehlbňami (výskumné práce v teréne 1,5 m  nad úrovňou terénu)
	pád z výšky, alebo do hlbín, náraz, nestabilita
	ochranné zariadenie proti pádu – úplný výstroj vrátane všetkých doplnkov
	viď pokyn od výrobcu
	1

	8.13
	pri práci vo výškach (údržbárske práce vo výške nad 1,5 m nad úrovňou terénu ), práce na lešení
	pád z výšky, náraz, nestabilita
	bezpečnostné lano proti pádu s doplnkami
	výmena pri mech. opotrebovaní
	1

	8.14
	práci v korunách stromov (napr. v Botanickej záhrade)

	pád z výšky, náraz, nestabilita
	bezpečnostné lano proti pádu s doplnkami
	výmena pri mech. opotrebovaní
	1

	8.15
	pri zváraní v obmedzených priestoroch v prostredí s možnosťou požiaru 
	úlet horúcich častíc
	ohňovzdorný ochranný odev
	viď pokyn od výrobcu
	1

	8.16
	gastronómia - pomocné práce v kuchyni
	práca s horúcimi materiálmi alebo v ich blízkosti a všade tam, kde sa pociťuje vplyv nadmerného  tepla
	biely odev: tričko alebo košeľa, nohavice,
brániace znečisťovaniu prostredia zo strany užívateľa
	12
	2



	9
	Ochrana kože

	9.1
	pri spracúvaní materiálov na povrchovú úpravu (drevených, kovových a iných predmetov) 
	drsnosť povrchov
	ochranný krém na pokožku
	12
	1

	9.2
	pri manipulácií s chemickými látkami a chemickými prípravkami (aj náterovými látkami)
	kontaminácia s chemickými látkami v prípade nehody (napr. oliatím)
	ochranný krém na pokožku
	12
	1

	9.3
	pri práci vo vlhkom napr. kuchynskom prostredí (napr. časté máčanie rúk pri umývaní)
	vysušovanie pokožky
	ochranný krém na pokožku
	12
	1




	10
	Iné

	10.1
	pri práci v röntgenovom žiarení
	možný kontakt so žiarením
	chránič štítnej žľazy

	Viď pokyn od výrobcu
	1 pre určené pracovisko

	
	pri práci so zdrojom ionizujúceho žiarenia
	možný kontakt so žiarením
	osobný dozimeter pri práci v kontrolovanom pásme


	Viď pokyn od výrobcu
	1 na osobu

	10.2
	pri elektrikárskych prácach
	prípadný kontakt s elektrickým napätím 
	gumený izolačný koberec

	Viď pokyn od výrobcu
	1 pre určené pracovisko






Príloha č. 3

ZOZNAM ĎALŠÍCH KRITÉRIÍ NA VÝBER OOPP


Nebezpečenstvá, pred ktorými má OOPP chrániť. 

	Nebezpečenstvá
	Príčiny a druh nebezpečenstiev
	Kritériá a opatrenia na bezpečnosť

	1. Ochranná prilba


	Mechanické
	padajúce predmety, nárazy
	schopnosť tlmiť nárazy

	2. Ochranné okuliare a štíty na ochranu tváre


	Mechanické
	čiastočky (črepiny, triesky,    vystreknutá kvapalina)
	mechanická odolnosť

	Chemické
	podráždenie spôsobené plynmi, parami, aerosólmi, pevnými látkami a kvapalnými látkami
	tesnosť, bočná ochrana a chemická odolnosť 

	Žiarenie
	technické zdroje infračerveného žiarenia, viditeľného svetla, ultrafialového žiarenia a ionizujúceho žiarenia, laserových lúčov
	filtračné vlastnosti zorníkov (skiel), tesnosť obruby zabezpečujúca ochranu pred žiarením, obruba neprepúšťajúca žiarenie

	5. Prostriedok na ochranu sluchu 


	Hluk
	trvalý hluk
impulzný hluk
	dostatočný útlm hluku pre príslušný typ a frekvenciu hluku

	6.  Prostriedok na ochranu dýchacích orgánov


	Pôsobenie nebezpečných látok vo vdychovanom vzduchu
	pevné a kvapalné látky (častice) znečisťujúce vzduch (prach, dym, aerosóly, plyn,  para 
	filter na zachytávanie častíc s potrebnou účinnosťou zodpovedajúcou koncentrácii, toxicite, riziku a veľkosti častíc

	
	plyny a pary znečisťujúce vzduch
	výber vhodného druhu protiplynového filtra a stupňa filtrácie, ktoré zodpovedajú koncentrácii, toxicite, riziku, požadovanej dobe používania a povahe práce

	7. Ochranné rukavice


	Všeobecné
	kontaktom 
	zakrytie pokožky

	
	namáhaním pri použití
	odolnosť proti roztrhnutiu,    predĺženiu a odieraniu.

	Mechanické
	drsné, špicaté, ostré predmety
	odolnosť proti preniknutiu, prepichnutiu, prerezaniu

	
	náraz, úder
	tlmiace vlastnosti

	Tepelné
	horúce resp. chladné materiály, teplota okolia
	izolácia proti teplu a chladu

	
	kontakt s otvoreným plameňom,

	nehorľavosť, odolnosť proti plameňu
 

	
	účinky pri zváračských prácach
	ochrana a odolnosť proti žiareniu

	Elektrické
	elektrické napätie
	elektrická izolácia

	Chemické
	účinky chemikálií
	nepriepustnosť, odolnosť

	Kontaminácia



	kontakt s rádioaktívnymi látkami


	nepriepustnosť, ľahká dekontaminovateľnosť, odolnosť



	8. Ochranná obuv


	Mechanické
	pád ako dôsledok pošmyknutia
	protišmykové vlastnosti

	
	predmety padajúce na prednú časť nohy
	pevnosť prednej časti (špičky) obuvi

	
	stúpenie (šliapnutie) na ostré alebo špicaté predmety
	odolnosť podrážky proti prerezaniu, prepichnutiu

	Elektrické
	nízke a stredné napätie,
statická elektrina
	elektrická izolácia,
zvod statického náboja

	Tepelné
	chlad 
	tepelná izolácia proti chladu

	Chemické
	škodlivé, nebezpečné kvapaliny alebo prach
	nepriepustnosť, odolnosť

	Nadmerná záťaž
	nadmerné státie alebo chôdza
	tvarovanie nášľapnej časti obuvi

	9. Ochranný odev


	Mechanické
	drsné, špicaté, ostré predmety
	odolnosť proti preniknutiu

	Tepelné
	horúce alebo chladné materiálu, teplota okolia
	izolácia proti teplo a chladu

	
	kontakt s otvoreným plameňom 

	nehorľavosť, odolnosť proti plameňu


	
	účinky pri zváračských prácach
	ochrana a odolnosť proti žiareniu

	Elektrické
	elektrické napätie
	elektrická izolácia

	Chemické a biologické
	chemické a biologické účinky
	nepriepustnosť, odolnosť proti chemickým a biologickým účinkom

	Vlhkosť
	priepustnosť vody
	nepriepustnosť proti vode

	Nerozoznateľnosť
	nedostatočná rozoznateľnosť odevu resp. osoby
	jasné alebo svetlo odrážajúce farby

	Kontaminácia
	kontakt s rádioaktívnym materiálom
	nepriepustnosť, ľahká dekontaminovateľnosť, odolnosť

	10. Osobný ochranný pracovný prostriedok proti pádu


	Náraz
	pád z výšky a do hĺbky
nestabilita
	odolnosť a vhodnosť OOPP a miesta upevnenia alebo ukotvenia







Príloha č. 4
Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach



OSOBNÁ KARTA PRIDELENÝCH
 OSOBNÝCH OCHRANNÝCH PRACOVNÝCH PROSTRIEDKOV
v zmysle ust. nariadenia vlády č. 395/2006 Z.z. o OOPP

Osobná evidenčná karta pridelených osobných ochranných pracovných prostriedkov (ďalej „OOPP“) musí byť v súlade so zoznamom poskytovaných OOPP, ktorý je vypracovaný na základe hodnotenia nebezpečenstiev vyplývajúcich z pracovného procesu a pracovného prostredia. Pridelené OOPP majú slúžiť na zabezpečenie ochrany života a zdravia zamestnanca pri práci.




	Osobná karta na zverené predmety
	Číslo

	Útvar organizácie/ pracovisko
	Priezvisko a meno zamestnanca

	
	

	
	Osobné číslo

	Názov OOPP
	Cena za MJ
	Vydané
	Vrátené

	
	
	dátum
	množstvo
	na dobu
	potvrdenie o príjme
	dátum
	množstvo
	potvrdenie o vrátení

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 











Príloha č. 5
Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach


POSKYTOVANIE 
OSOBNÝCH OCHRANNÝCH PRACOVNÝCH PROSTRIEDKOV



Identifikačné údaje o pracovisku (fakulta, účelové pracovisko, ústav, klinika, katedra):

Profesia:

Charakteristika pracovnej činnosti:



Analýza nebezpečenstiev (podľa Prílohy č. 1):





Zoznam poskytnutých OOPP pre zamestnanca (podľa Prílohy č. 2):

1. druh prideleného OOPP:
2. počet pridelených kusov:
3. orientačná doba používania (v mesiacoch):

















Dátum hodnotenia:

Vypracoval/a (meno, priezvisko, funkcia, podpis):

Schválil/a (meno, priezvisko, funkcia, podpis):
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